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I Գ. ՐԱԽՉ1*ՆՅՍԼՆ 

Սա յաթ ֊Ն ո վան իր ինքնագիր երգարանը Հգաւէթար) ավարտել է 1759 թ.է 

Դրանով, սակայն, չի ավարտվել նրա ստեղծագործական ուղին։ Բնությունից 

շռայլորեն օժտված, հ ախ ուռն Հույղերով ու /и ո Հ Լր ո վ լի արվեստագետը շա-

րունակել Է ստեղծագործել անգամ քահանայի և ապաճ կուսակրոնի սքեմ հագ-

նելուց հետո։ Ապա ցույց՝ երգչի որգուճ Օհանի կազմած ժողովածուում և այլ 

աղբյուրներում պահպանված խաղերը ՚ է 

Սույն հողվածում ցանկանում ենք անղրաղաոնալ այգ խաղերից երեքին, 

որոնք գրված են 1792 թ.։ Խոսքը «Մըտա Էշխի քուրեն», «Այբ աստված սի-

րիս» և (ГԱյբըբիմըն կարթացիլ իմ գասեգասւ) խաղերի մասին Է*։ Այս երեք 

խաղերը, որ պահպանվել են միայն Օհանի ձեռագրում, ունեն ոչ միայն նույն 

թվականըյ այլև բավական մերձ են իրենց բնույթով։ Առաջինը (Л? 49), ինչ-

պես և ծանոթագրել է երգչի որգին, ղարահեջա է, այսինքնճ աշուղական խաղի 

այն տեսակը, որի հանգավոր բառերր գրված են առանձին տառերի այբբե-

նական անուններով։ Երկրորգը (№ 50) նույնպես ղ ա ր ա հ ե ջ ա է, բայց ավելի֊ 

բարգ տեսակի՝ ա յ բ բ ե ն ւ ս կ ա ն ( ա լ ի ֆ լ ա մ ա ) ղ ա ր ա հ ե ջ ա (ինչպես և ծանուցել է 

Օհանը)։ ԱյսինքնՀ խաղի տողերը (նաև կիսատողերր) սկսվում են այբուբենի 

հաջորգական տառերով ( ա յ բ ֊ Д ^ մինչև ֆ ե ն ) : Մի քիչ տարբեր է երրորդը 

(№ 51), որը բարդ թ ե ջ ն ի ս այն է՝ նույնանուն բառերով վերջացող ոտս*-

նավոր-բառախաղ։ Այս երեք խաղերի մեջ էլ ծ ած կա գրեր կան։ 

Անդրադառնանք այդ խաղերին առան ձին-առան ձին և ավելի հանգա-

մանորեն։ Սկսենք 50-րդ խաղից։ Ակնհայտ է, որ խաղը թերի է հասել մեղյ 

Այն բաղկացած է եղել վեց տնից, բայց Օհանի ձեռագրում մնացել է չորսըՒ 

ընդ որում պակա սում են ձոՐՐոՐԴ ^ հինգեր որդ տները, որոնք ընդգրկել են 

այբուբենի մ ե , յ ի , ն ո ւ , շ ա , ո , չսւ , Ա]ե, ջ ե , ս ա , ս ե , վ ե վ , տ յ ո ւ ն տառերը։ Պա-

կասող հինգերորդ տունր, հավանաբար, ավարտվել է « Տ յ ո ւ ն ո լ Այ]ւբ Թււ» 

ձևով, որր կազմում է ա ա թ բառր (թուրքերեն նշանակում է հաւք, 6 ա ? ա կ ) , իսկ 

չորրորդ պակասող տունը, հավանաբար, ավարտվել է « Չ ա ու Ա յ ի բ Թ ո » 

ձևով, որ կազմում է արաբական ծ ադումով չաթ բառր (թուրքերեն նշանակում 

1 Այլ աղբյուրներից մեզ հայտնի են Սայաթ֊Նովայի չու/յջ երկու տասնյակ Հայերեն և 

նո՛յն բան ադրբեջաներեն խաղեր։ Եթե ընդունենք, որ ղրանց մի մ ասր Ժամանակին գտնվել է 

երգչի ինքնաձեռագրում, ապա մի զգալի մասն էլ պիտի հորինված համարել 1759 թ. հետոէ Ընդ 

որում հայերեն 6 ? ֊ ր գ և վրացերեն 32-րդ խաղերը գրված են երգչի կրոնավորության տարիներին 

(տե՛ս Ս ա յ ա թ-Ն ո վ ա, Հայերեն, վրացերեն, ադրբեջաներեն խաղերի ժողովածու, կազմեց, 

խմբագրեց և ծանոթագրեց Մորուս Հասրաթ յան, երևան, 1963, Էջ 89, տող 10, Էջ 129, տող 20)* 

2 Նույն տեղում, Էջ 66—68։ Այս խաղերն աոաջին անգամ հրատարակել Է 9՝եորգ Աօատուրը 

(гԱզգագրական հանդեսումյ> (գիրք 10, Րիֆլ/ֆ, 1908, Էջ 109—110)։ 
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է լա|ն Е ա՛ն սա] Ш г й ) 3 : Մ. Հասրաթ յան լ։ ևս գտնելով, որ խաղից երկու տուն 
պակասում է, .ենթադրել է, թե այդ տներն ավարտվել են Աւսթ և դաթ հանդ 
փակող բառերովս*։ Սակայն (I տառն առաջին տան մեջ արդեն ընդգրկվել է 
ք«Զա զալում մարթոԱ)), իսկ մ ֊ ն ընդգրկվել է չորրորդ պակասող տան հենց 
սկզբում, ուստի դրանցով երգիչը չէր կարող հանգ կազմող բառեր հոդել, 
այլապես կշեղվեր ա յ բ բ ե ն ա կ ա ն ղարահեջայի սկզբունքից։ 

Խաղի վերջին տան նա/սավերջին տողում հեղինակն ավարտել է բոլոր 
տառերի թվարկումը ք<гԵվ 0. Ֆեն կարթալոլ աստված ճար ունիя) և խաղն 
ամփոփել հետևյալ տողով. «Հալալ Սայաթ֊Նովուն՝ Կեն ու Այիբ Թո» : 

«Կեն ու Այ|ւբ Թո»-Լ կազմում է նար բառը։ Ուստի այդ տողը հասկացվում 
է՝ հալալ ւինի Սայաթ֊Նովին իր կերած կաթը։ Սակայն «Կեն ու Այիբ Թո»-& 
1յայ> բառը կազմելուց բացի նաև ծածկագրի արժեք ունի, որ մինչև այժմ 
չեն նկատել սայաթնովագետները։ Այն հաղորդում է երգչի տարիքը՝ խաղի 
գրության ժամանակ։ Կենբ հայոց այբուբենում ունի 60 թվային արժեքը, 

• Ս1|բո՝ 1, թոն՝ 9, հետևաբար՝ 60-\-1 -\-9 = 70։ Ստացվում է, որ այս խաղը եր-
գիչը գրել է յոթանասուն տարեկան հասակում, 1792 թ. (1722-^70 = 1792)^։ 

Ուշագրավ է, որ այս խաղի մեջ ժե տառից սկսած երգիչը հաղորդում է 
նաև որոշ ինքնակենսագրական տեղեկություններ։ Այսպես. 

• ժե ժամանակ հասավ աչկերիս լալու. 
Ւն ինձի գըցեցիր դարդը и վուխ սլալու. 
Լյուն լալով իմ յիս աշխարիս մընալու... 
Ծա էծովումըն մընաց, դուս չեկավ նավըտ. 

Կեն կամով ավելցրար սըրտի ցավըտ... 

Այսինքն տաս տարեկանում վիշտ է տեսել ու արտասվել, քսան տարե-
կանում սիրահարվել է և սիրուհու- պատճառով սկսել է ողբալ իր ցաւԼը (սիրո 
ցավը ողբալ աշուղությամբ)^, երեսուն տարեկանում համոզվել է, որ այլևս 
ընդմիշտ դատապարտված է լալու (աշուղության), հիսուն տարեկանում հաս-
կացել է, որ զուր է եղել ամեն ինչ, երազանքի նավյը մնացել է ծովում, իսկ 
վաթսուն տարեկանում ինքնակամ ավելացրել է իր սրտի ցավը (դժվար է 
ասել, թե ինչ է ակն արկում )։ 

Լատկանշակա ն է, որ բերված տողերը գրված են անցյալ ժամանակով, 
մինչդեռ հաջորդ տողը, որտեղ խոսում է իր 70-ամյա տարիքի մասին, գրված 
է նեոկ ա ժամանակով. «Հ.ո համան կւսնշում հս Զա ձայնով ւյաւ/րա))։ Այ՛-
սինքն յոթ անասուն ա արեկան հա սակում ան վեր շ բարձրաձայն բողոք է 
կան չում * 

3 Ս ա. Մ ա լ;խ ա՛՛ս յ՛ա ն, Հայերեն բացատրական բառարան, հատ, Պ՝, Էջ 7։ Հ ր . Աճա ո՛ 

յան, Հայերեն գավառական բառարան, Թ՚իֆլիս, 1913, Էջ 874/ 

4 Սայս/ թ֊Ն ո վ ա, Էջ 67-ի ծան.։ 

5 Ս ա յաթ՛ն Ո վան ունի նաև մի թուրքերեն դա ւ՝Ա|6եչա խաղ, որի վերջին տողում ևս, այս 

անգամ արաբական այբուբենի տառանունների միջոցով հայտնել Է իր տարիքը (վերծանությունը 

տե՛ս Պ. Մ և ակ, Սա յաթ֊ նով ա, Երևան, 1969, Էջ 33—36)» 

•6. Այս , աոթխլ шЫш Պ. Սևակ, Ս այտ թ-նովա, Էջ 79—80։ 
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Խաղի վերջին տան մեջ, ինչպես ցույց կ տվել Մ. Հասրաթյանր՝*, երգիչը 
Iսոսում է հայոց այբուբենի որոշ տառերի կիրառության մասին։ 

Նույն 1792 թ, է դրված նաև 51-րդ խաղը, որի ծածկագիրն ավելի բարդ 
է։ Խաղի երկրորդ տողում երգիչը հայկական այբուբենի տառերով հաղորդում 
է նրա գրության թվականը. «Հասա Ռւս է, հասա Ջե, հասա Սե»: 

Որոշ բանասերներ փորձել են վերծանել այս ծածկագրված թվականը։ 
Վերծանման հիմք է ծառայել խաղի նախավերջին տողը, аՍայաթ-նովա, 
տարիտ է լավ քառասուն»: 

Այս տողի հիման վրա կարծելով, որ Սա յաթ֊ Սովան խաղը գրել է քառա-
սուն տարեկան հասակում (ք шгшиш ն-̂ յ թեջնիսային հանգ կազմող բառե-
րից է), վերծանողները երգչի ծննդյան իրենց ընդունած թվականին գումարել 
են քառասուն և ստացել խաղի գրության թվականը։ Մ. Հասրաթյանն, ընդ-
հակառակը, այս ծածկագրի վերծանմամբ փորձել է գտնել Սայաթ-նովա յի 
ծննդյան ստույգ թվականը։ Նա, հիմք ընդունելով երգչի ծննդյան մոտավոր 
տարիները, ինչպես և գտնելով, որ տողում մի վանկ պակաս է, առաջարկել-
էդ այդ տողը կարդալ այսպես, аՀասա Ո՚ա է, հասա Ջսւ ծա, հասասն»**։ 

Այսպիսով, ստանալով 1757 թ., նա դրանից հանել Է քառասունը և ստա-
ցել 1717, որը և համարել Է երգչի ծննդյան տարին: 

«Սայաթ-Նովա» մենագրու թյան մեջ Պարույր Սև ակըI մեր լքելով Մ. Հաս-
րաթ յանի վերծանության եղանակն ու արդյունքը և ընդունելով, որ ծածկագրա-
վոր տողում մի վանկ պակաս Է, բնագրի Ո՜ԷՋ Ս - Լ առաջարկել Է կարդալ 
ՌԵՃԿԶ, որ տալիս Է 1171 թ.։ Այդ թիվը հաշվելով հայոց տոմարով, նա ստա-
ցել Է երգչի ծննդյան իր պաշտ պան ած թվականը՝ 1722 (1171 -\-551 1®» Այս 
թվականի ճշտությունը ապացուցող այնքան համոզիչ վւաստարկներ Է բերել 
Պ. Սևակը, որ ավելորդ Էր վերոհիշյալ ծածկագրի նման վւոփոխմամբ կարդալ 
Սայաթ-Նովայի ծննդյան թվականը։ Եվ հետո, տվյալ ծածկագրի մեջ երգիչն 
իր ծննդյա՞ն, թե" խաղի գրության թվականն Է հաղորդել։ ճՀսաա Ռա Է, հա-
սա Ջե, հասա Սե» տողն ակնհայտորեն թելադրում Է, որ ծածկագրված թվա-
կանը վերաբերում Է խաղի դրոIр |Шն ժամանակին։ Նույնն Է ասում նաև 
Մ. Հասրաթյանը. (ГԿասկածից վեր Է, որ այս երկրորդ, տողում երգիչը տվել 
Է այն տարեթիվը, երբ գրվել Է այս խաղըս 

Նախ պետք Է ասել, որ ծա ծկա գրավոր տողը, չնայած մեկ վանկով պա-
կաս Է մյուսներից, պահպանվել Է անաղարտ ձևով։ Րսկ եթե ա յն ուա մ են ա յ ֊ 
նիվ մեկ վանկ պակաս Է, ապա այն պակասում Է ընդհանուր տողից և ոչ թե 
ծածկագրից (թերևս եղել Է՝ ((Հասա Ռա Է, հասա Ջե ու հասա Սեօ)։ Բայց 
մի՞թե Ս ա յա թ ֊Ն ո վան չունի այնպիսի խաղեր, որտեղ վանկերն անհավասար 
քանակով են։ Հիշենք միայն հայերեն 14 և 15-րդ խաղերը (պահպանված հե-

7 Մ. Հա սրա թ յ ա ն , Սայաթ-Նովայի հայերեն մի քանի խաղերի մասին, «Տեղեկադիրդ 

ԳԱ Հայկական ֆիլիալի, 1943, М 3, Էջ 38—39։ 

Տ «Տեղեկադիրն, Էջ 42։ 

9 Պ. Սևակ, Սայաթ-նովա, Էջ 73—77։ Մենագրության մեջ Պ. Սևակը մերժել Է այս 

ծածկագրի վե յ։ А անութ յան ուրիշ փորձերը, ուստի մենք ավելորդ ենք համարում անդրադառնալ 

այդ վերծանումներին ևս։ 

10 «Տեղեկադիրа, Էջ 41—42։ 
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ղին ակ ի ինքնաձեռագրում )է որոնք տաղաչափական զգալի խախտումներ 

ունեն"։ 

Վերծանման բանալին տալիս Է ինքըճ հեղին ակր նույն այդ խաղի մեջ, որ 

անուշադր ութ յան ՛են մատնել մյուս վերծանողները։ Ընդ որում տրված Է մի 

քանի բանալի։ Կարդանք խաղի հենը աոաջին տողր, որ ծածկագրի առաջին 

բանալին Է. чгК{բըթիմըն կարթացիլ իմ դասեդասՏ)։ 

Այսինքն՝ այբուբենը կարդացել եմ ղասեղաս: Ւասեդաս նշանակում Է՝ 

շարքերով, դասերով, սյուն առ սյուն։ Այդպիսի դասդասում կատարում են 

տառերի թվպյին արժեքն երր րստ միավորների, տասնավորների, հարյուրա-

վորների ու հազարավորների որոշելու համար։ Կարդանք այբուբենը դասե-

֊դաս. 

Ա ժ ճ Ռ 

Բ Ի Մ и 

Գ Լ 3 Վ 

Դ Խ Ն Տ 

Ե Ծ Շ Ր 

9 ո Կ Ո Ց 

!է Հ Չ Ի 

Ը Ջ Պ Փ 

Ի Ղ Ջ Ք 

Ս տացվում ՛Է, ուրեմն, չոր а սյուն։ Ուշագրավ Է, որ վերջին տան առաջին 

՛տողում9 որ նույնպես բանալիի արժեք ունի, երդիչն ասում Է. ([Հազար տա-

րին մարթու ա լկին քարասո ւնտ>։ 

Սա կարելի Է հասկանալ երկու իմաստով. ա) հազար տարին մարդու աչ-

քին հազիվ քառասուն տարի Է երևում և բ ) հաղար տարին (1-իը մինչև 1000, 

կամ Ա-ից մինչև Ռ) երևում Է չորս սյունով (քառա սուն)։ Ուրեմն, այբու-

բենը պետք Է՝ կարդա լ քառա սյուն դասով, չորս սյունակով, ինչպես և վերե-

վում կարդացինք՛։ 

Այժմ կարդանք խաղի երկրորդ տան առաջին տողրէ որ ծածկագրի մյուս 

կարևոր բանալին Է. «Հազար տարին մարթու աչկին թաքավուր»։ 

Այս տողը ՛ևս կարելի Է հասկանալ երկու իմաստով. ա) հաղար տարին 

մարդու աչքին մեկ ОГ (թաք ավուր) Է երևում և բ) հաղար տարին (կամ Ա֊ից 

մինչև Ռ) տե՛ս որպես թաքավուր (թսւքավոր), այսինքն՝ միավոր12: Հենց այս 

Է բանալին։ Այբու բենը կարդալով քառասյուն դա սերով, երգիչը դասերի մեջ 

ընդգրկված ՛տառերր հաջորդաբար հաշվել կ միավորներով։ Այսինքնճ Ռ-ն ոչ 

թե հազար Է, -այլ մեկ, որպես շարքի առաջին տառէ Ս-նճ երկու, Վ-նճ երեք 

և այլն։ Նույնր նաև մյուս դասերում։ Այժմ այբուբենը կարդանք քառասյուն 

դա սերով և միավորների արժեքով, որը և կլինի ծածկագրի վերջնական բա-

նալին, 

П Տե՛ս Ս ա չ ա թ՛նով ա, կչ 26—27։ 

12 Ա տա ըվռւմ Է, որ այս խաղում թեչնիսային հանգեր կազմող թաք ավուր և ք սաասուն թա-

ռերը, որ երգիչբ գործածել Է երեքական անգամ, ունեն ոչ թե երեք, այլ չորս տարբեր իմաստ-

ներ։ Թաքավուր՝ ա) մեկ օր (թաք ավուր), բ) միավոր (թաքավուր), գ) թե որ դա (թա գա 

վուր) և դ) թագավորI -Ршгшսուն՝ ա) քառասուն, ր) քառասյուն (քառա սուն), դ) քարի նման 

խոսող (քար՛ ասուն) և-դ)-քարե սյուն (քարա սուն)։ 
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1 Ա 1 Ժ 1 ճ 1 Ռ 
2 Р 2 Ի 2 Մ 2 и 
3 Գ 3 1 3 3 3 Վ 
4 Ղ 4 Խ 4 Ն 4 л 

0 

Տ Ե 5 Ծ 5 Շ 5 ր 
Ծ Ջ 6 Ъ 6 Ո 6 Տ 

7 է 7 Հ 7 ջ 7 Ի 
8 Ը 8 Զ 8 Պ 8 Փ 
9 Թ Հ Ղ 9 Ջ 9 Ք 

Այս բանալիով կարդանք ծ՛ա՛ծ կա դ՛իրը՝ ՌԷՋՍ. Ռ = 1, է = 7, Ջ = 9, Ս = 2. 
թվերը դնենք ՛տառերի տեղը և նրանց համադրությամբ կստանանք 1792 թվա-
1կանըւ Այս թվականին է դրվել, ահա, ինչպես նաիւորդ, այնպես էլ այս իւ աղը, 
երբ երգիչը բոլորել էր իր յոթանասուն տարին։ Սակայն ինչպե и համատեղել 
աս նախավերջին տողի հետ. «Սայաթ-Նովա, տարիտ էլավ քարասունտ: 

Այս տողն, փնչսլես նշե ցինք, բացատրել են՝ Սայաթ-Նովա, տարիքդ դար-
ձավ քառասուն։ Առաջին հայացքից անառարկելի թվացող այս բացատրու-
թյանը համոզ/իչ չէ։ Այլապես անհասկանալի է դառնում այս անգամ հաջորդ 
և վերջին տողը, асՂուն մահի հիդ, մահը քիղ հիդ հասասե»։ Այն է՝ ինքը 
մահի հետ (կամ .ետևից) մահն էլ իր հետ հասվեհաս է։ 

Յոթանասուներեք տարի ապր՛ած մարդը ինչո՞ւ և ինչպե՞ и կարող էր քա-
ռասուն տարեկան հասակում իրեն մահվան դուռը հասած համարել։ Րնչքան 
Հլ ուղում է ողբերգական վիճակի (խաթայի) մեջ ընկած լիներ, ինչպես բա-
՛ցատրել է Պ. ՛Սևակը, նա չէր կարող դրել այյյպիսի տողեր. 

Մահը վար կ՛ա, առանց կաշառք հասասե... (հասաս է) 
Ո վ է մնացի աշխարումըս քարասուն... (քար ասուն) 
Ղուն մ:ահի հիդ, մահը քիղ հիդ հասասե: (հաս-հաս է) 

Մի՞թե պարզ չէ, որ սա կյանքն ապրած և մահվան հետ զրուցող բանաս-
տեղծի խոսք է։ Ուրեմն ինչպե՞ս հա սկանալ <г Սա յաթ-Նովա, տարիտ էլավ 
քարասունյ> տողը։ Մեր համոզմամբ քսււ՚սւսուս֊ր այստեղ ոչ թե նշանակում 
է քառասուն, այլ՝ I шгш սուն, այսինքն՝ քարե սյունդ շիրիմ, տապան իմաստով: 
Սա ներդաշնակում է հաջորդող տողին ((՛Ղուն մահի հիդ, մահը քիղ հիդ հա-
սասե »): Ըստ այդմ, այդ երկու տողը պետք է հասկանալ՝ Սայաթ-Նովա, տա-
րիքդ անցել, հասել ես շիրիմին, և դու մահի հետ, մահն էլ քեզ հետ հասվե-
հաս է։ Քարաս՛ո՛ւ՛ն-^ եր եք-չոր и անգամ տարբեր իմաստներով գործածելու 
համար երգիչը հեշտությամբ կարող էր շիրմաքարը քարե սյուն (ք արա սուն) 
ձև ով գրել, ինչպես որ նույն այդ խաղի մեջ զովացավ-^ փոխարեն գրել է 
ծառացաւ] (թեջնիսի պահանջով): Եվ հետո, ինչպես տեսանք, այդ տան առա֊ 
չին տողում ք աոսսուն-ր արդեն գործածվել է ՛քառասուն իմաստով («Հազար 
տարին մարթու աչկին ք ՚աուսասն») : Ի դեպ, հենց այդ տողի քսւրսւսուն֊& է 
Մ. Հասրաթյանը կարդացել քաՐա սուն (քարե սյուն), որ համոզիչ չէ։ Մեզ 
գոնե չի համոզում (Г.Հազար .տարին մարդու աչքին թվում է մի հուշարձան-
մոնումենտ (քարե սյուն)յ> բացատրոլթյունյւ^յ 

էՏեղեկագիր», ՛՜էյ -96, 
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Եվ այսպես, ինչպես 50-րդ խաղը, այնպես էլ 51 ֊րդը երգիչը գրել Լ 

1792 թ., յոթանասուն տարեկան հասակում, իր եղերական մահից երեք տա-

րի առաջ։ Եվ եթե առաջինի ծածկագրի մեջ նա հայտնել է իր տարիքը 

(ԿԱԹ = 7 0 ) , ապա երկրորդում՛ գրության թվականը (ՌԷՋՍ = 1792)։ Եվ եթե 

առաջինի համար որպես կռվան ծառայում է а Հո (70) համան կանչում իս Ձա 

ձայնով դավըտ» տողը, ապա երկրորդի կռվանը վերջին երկու տողն է. 

Սայաթ-Նովա, տարիտ էլավ քարասուն (քարե սյուն)» 

Դուն մահի հիդ, մահը քիղ հիդ հասասե (հաս-հաս է)։ 

Ավելի բարդ ծա ծ կա գիր ունի 49-րդ խաղը, որը, մեր կարծիքովդ նույն-

պես դրված է 1792 թԲերենք միայն այդ խաղի ծածկագիրը բովանդակող 

տողերը. 

Սիրտըս էլավ Քե ու Այիբ էրկու Բեն* 

էլ ո*ւմ բըռնիմ Սե ու Այիբ էրկու Բեն. 

Մարթ վուր ըլի Նու ու Այիբ էրկու Բեն. 

էրկու աչկես էրկու Այիբ է Էրկոլ Բեն: 

Այս տ ողերում նշված այբուբենի տառանունները ոչ միայն կա՛զմ ում են 

քաբաբ. սսւրար, նաբւսբ և ա բ - ա բ բառերը, այլև ունեն ծածկագրի նշանակու-

թյուն։ Այս ծածկա գիր ը ևս աննկատ է մնացել բանասերների կողմից։ 

Այժմ բերված տողերից դուրս հանենք բառերը և թողնենք տառանուն-

ներն ու նրանց կից ((էրկու)) թ վակ անները։ Կունենանք հետևյալ պատկերը. 

Քե Այիբ էրկու Բեն, 

Սե Այիբ էրկու Բեն, 

Նու Այիբ էրկու Բեն, 

էրկու Այիբ, էրկոլ Բեն։ 

Օգտագործելով նախորդ խաղի ծածկագրի վերը բերված բանալին, այս 

տառերի փոխարեն դնենք իրենց թվային համ արժեքները (Քե = 9, Ս ե = 2, 

Նու=4, Ա յ բ = 1, Բեն = 2): Այս անգամ ստացվում Է այսպիսի պատկեր. 

9 1+22 

2 1+22 
4 1+22 

2 1+22 

аերկու Բենյօ-ի թվային արժեքների համադրումից են ստացվել վերը 

բերված 22-ները ( երկու = 2, բեն = 2 ) ։ Իսկ այբ-երի արժեքները գումարվել 

են 22-ներին, քանի որ ծածկագրում նրանք ո ւ շաղկապով զատված են թվե՛-

րից և միացած՝ հաջորդ թվերին («Քե ո ւ Այիբ Էրկու Բեն»)։ 

Այժմ իրար գումարենք առաջին սյունակի թվերն առանձին, երկրորդինը 
առանձին՝ 9 + 2 + 4 + 2 = 17 և 2 3 + 2 3 + 2 3 + 2 3 = 92։ Երկու սյունակների դու՛ 

մարման արդյունքների համադրումը տալիս է խաղի գրության թվականը 

1792։ 
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Այսպիսի բարդ հաշվումներն ու մտքի մարզանքները բնորոշ են մրցա-

.վեճերի ելնող աշուղն երին և հատկապես Սա յաթ-Նովա յին, որի ՛ճկուն միտքը 

արտահայտություն է դտել ոչ միայն ծա ծկա գրերում, այլև ոչ պակաս բարդ 

թեջնիս ու ղաոսհեջա և այլ դժվարա կառույց խաղաձևերում, ինչպես և տո-

մարական խրթին հաշվարկներում, որ առկա են Կախի ավանում ընդօրինա ՚ 

կած նրա ձեռագրի մեջ։ Այդ հաշվարկներին ծանոթ մեկի համար բնավ զար-

մանալի չի թվա վերր բերված ծածկագրերի նման կազմությունն ու լուծում ր ։ 

Այսպիսով, եթե ընդունենք, որ մեր քննած երեք ծած կա գրավոր խազերր 

իրոք գրված-հորինված են 1792 թ. րնթ ա ցք ում} ապա պետք է ընդունել նաև, 

որ Սայաթ-Նովայի ստեղծագործական կյանքր, րնդհանուր աոմամբ, տևել է 

հինգ տասնամյակից ոչ պակաս՝ սկսած XVIII դարի 40-ական թթ- սկզբից 

մինչև նույն դարի 90-ական թթ՛ "հՒԳԲԸ1 Օթե հաշվի առնենք նաև այն հան-

դամ անքըք որ նման խաղերը, սովորաբարу հորինվել են աշուղական մրցա-

վեճերին գործի դրվելու համ ար, ապա պետք է ենթա գրենք, որ կրոնավորու-

թյան տարիներին էլ Ս այաթ-Նովա-Ս տեփանոսր երբեմն-երբեմն (բացահայտ 

կամ ծպտված) շարունակել է մասնակցել Թ բի լի սի ում հաճախակի տեղի 

մէւնեցող աշուղական բաս-մրցավեճերին է մի բան, որ հաստատվում Է համա-

պատասխան ժողովրդական ավանդություններով 

Р А С Ш И Ф Р О В К А Т Р Е Х К Р И П Т О Г Р А М М САЯТ-НОВЫ 

Г. Г. Б А Х Ч И Н Я Н 

(Резюме) 

Согласно распространенному мнению, Саят-Нова после 1759 г. не 
писал стихов. Однако р а с ш и ф р о в к а трех армянских стихотворных крип-
тограмм поэта показывает , что все они написаны в 1792 г., когда авто-
ру было 70 лет. Эти стихотворения находятся в рукописном сборнике 
(давтаре ) сына С а я т - Н о в ы Огама и опубликованы М. Асратяном. Д в е 
криптограммы остались незамеченными филологами, а третья, по наше-
му мнению, была р а с ш и ф р о в а н а неверно. Н а ш а расшифровка крипто-
грамм показывает , что творческая деятельность Саят-Новы не прерыва-
л а с ь до конца его «жизни. 
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